
Il Ristorante
The Restaurant

Fare una prenotazione per il ristorante per telefono.
To make a reservation for the restaurant on the phone.

• When we call / go to a restaurant / store / café we always use formal 
communication.

• Use this guide to understand all the different types of Italian eateries.

TU / YOU (Change the details as needed)

RISTORANTE

Buongiorno / Buonasera, Good morning / Good evening,

vorrei prenotare un tavolo per due/tre/
quattro ... 

I would like to make a reservation for two / 
three / four…

…per stasera / domani a cena/ domani a 
pranzo /  venerdì / sabato / domenica / 
alle dodici e trenta / alle venti a nome  
(your last name)

…for tonight / dinner tomorrow / lunch 
tomorrow / Friday / Saturday / Sunday / at 
12:30pm / at 8pm for… (last name)

Perfetto.  A presto!  Perfect.  See you soon!

Mi dispiace, è tutto occupato. I’m sorry, we are full.
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prendere - to take or to get
pronounced “pren-dare-rey”

I = io prendo

you (informal) = tu prendi

he = lui
she = lei

You (formal) = Lei

prende
prende
prende

us = noi prendiamo

you (plural) = voi prendete

them = loro prendono
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Al Ristorante
At the Restaurant

Pizza al trancio
Pizza by the slice

Cameriere Buonasera signori. Quanti siete? Good evening everyone.  How many?

Tu (You) Quattro. Four.

Cameriere Prego, accomodatevi qui. Ecco il 
menu.

Please take a seat here.  Here’s the 
menu.

Tu (You) Grazie. Thank you.

Cameriere Da bere cosa prendete? What would you like to drink?

Tu (You) Due bicchieri di vino rosso della 
casa e un litro d’acqua minerale.

Two glasses of house red wine, and a 
liter of mineral water.

Cameriere Prendete un antipasto? Would you like an appetizer?

Tu (You) No, prendiamo il primo. Cosa ci 
consiglia?

No, we’ll have the first course.  What 
would you recommend?

Cameriere Gnocchi di patate fatti in casa con 
sugo al pomodoro. 

The house made potato gnocchi with 
tomato sauce.

Tu (You) Va bene. Due gnocchi, grazie. Ok, two gnocchi, thank you.

Cameriere Per secondo? For the second course?

Tu (You) Due cotolette alla milanese con 
spinaci come contorno.

Two Milanese cutlets with spinach as 
a side dish.

Cameriere Perfetto. Buon appetito! Perfect, enjoy your meal!

Cameriere Prendete il dolce? Would you like dessert?

Tu (You) No grazie. Solo 2 espressi 
macchiati. Può portare anche il 
conto per favore? 

No thank you.  Only two macchiatos.  
Could you please bring the bill as 
well?

Cameriere Certo, subito. Sure, right away.

Cameriere Carta o contanti? Card or cash?

Tu (You) Carta. Card.

Cameriere Alla prossima. Grazie, arrivederci! Till next time. Thank you, goodbye!

Una trancio di Margherita per favore. A slice of margherita pizza please.
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Gelato
Ice Cream

Vorrei un pezzo di… I would like a piece of…

Vorrei quattro euro di pizza margherita. I would like 4 euros of margherita pizza.

Basta così, grazie. That’s enough, thanks.

Mi scusi, vorrei anche…. Excuse me, I would also like…

Una birra, una Coca Cola, una 
bottiglietta d'acqua naturale/frizzante.

A beer, a Coca Cola, a bottle of water / 
sparkling water.

La pizza è da portare via o lo mangia 
subito?

Is the pizza for take away, or do I eat it 
right away?

La riscaldo? Do I warm it up?

Fredda per favore. Cold please.

Quanti gusti? How many flavors?

Cono o coppetta? Cone or cup?

Una coppetta da 2 euro grazie! A 2 euro cup, thank you!

Vorrei una vaschetta da 8 euro. I would like an 8 euro bowl. 
“vaschetta” is a bowl specifically for ice cream.
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